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Korkeusjärjestelmä on N2000. Höjdsystemet är N2000.

Detaljplanens baskarta fyller fordringarna i 54 a § markanvändnings- och bygglagen.

Asemakaavan pohjakartta täyttää maankäyttö- ja rakennuslain 54 a §: n vaatimukset.

Kallenlinnankadun tulee toimia tulvareitteinä.
Pintavesien johtamista varten varattu alueen osa. Purokujan ja 

ska fungera som led för översvämning.
Del av område som reserveras för avledning av ytvatten. Bäckgränd och Karlsborgsgatan

edellyttämässä laajudessa.
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Viran puolesta/ Ex officio

som byggandet och den kommande användningen av området förutsätter.
markarbeten som ska utföras i området och ska avlägsnas i den omfattning
I området finns förorenad mark. Den förorenade jorden ska beaktas i de 

Det får byggas högst 13 lägenheter.
-vy. Lokalerna placeras i gatuplan mot Mannerheimgatan.

2

restauranglokaler minst 200 m
Kvartersområde för bostads- och affärslokaler. I området ska placeras affärs-, kontors- eller

Jätehuoltoa varten varattu alueen osa. Del av område som reserveras för avfallsservice.

23.5. - 21.6.2018

11.3. - 17.4.2020

Tämän asemakaavan alueella tonttijako on sitova ja se sisältyy asemakaavaan.

TONTTIJAKO

tulee ne toteuttaa ensimmäisenä toteutettavassa rakennuksessa.

uudisrakennusten kerrosalasta. Mikäli yhteissauna ja monikäyttötila rakennetaan vain yhteen uusista kerrostaloista,

saadaan rakentaa kerrosalan lisäksi. Askartelu-, kerho- ja monikäyttötiloja on rakennettava 1,5 % tontin 

Ullakkokerrokseen tai ylimpään kerrokseen on rakennettava asukkaiden käyttöön sauna ja monikäyttötila, jotka

YHTEISKÄYTTÖTILAT

Järjestelmien tulee olla helposti käytettäviä ja mahdollistaa pyörien päivittäinen käyttäminen.

Polkupyörävarastoissa voidaan käyttää säilytysjärjestelmiä, joissa pyöriä sijoitetaan useampaan tasoon. 

polkupyörille osoitettuja paikkoja.

varustettava sähköpistokkeella ja pesupaikalla. Erillinen liikkumisen apuvälinetila ei saa vähentää 

polkupyörien säilytystilan soveltua myös muiden liikkumisen apuvälineiden säilyttämiseen, ja se on 

sähköpistokkein sekä pesupaikalla. Mikäli erillistä liikkumisen apuvälineiden tilaa ei rakenneta, tulee 

varten tarvitse osoittaa autopaikkoja. Liikkumisen apuvälineiden säilytystila varustetaan asianmukaisin 

säilytystilaa liikkumisen apuvälineille enintään 100 k-m² kiinteistölle osoitetun kerrosalan lisäksi, eikä sitä

Polkupyörien säilytystilojen lisäksi saa uudisrakennuksiin niiden sisäänkäyntien läheisyyteen rakentaa 

alueen yhteisessä pihasuunnitelmassa. 

on mahdollista toteuttaa rakennusalojen rajoittamatta. Katosten paikat, tai varaukset niille, tulee osoittaa koko 

Nämä paikat tulee sijoittaa siten, että ne palvelevat erityisesti liiketiloja. Polkupyöräpysäköintikatoksia 

20 % polkupyörien säilytystilasta voidaan rakentaa ulkokatokseen, jossa on mahdollisuus runkolukitukseen. 

käytettävissä päivittäin. Säilytystilasta tulee olla ovi suoraan ulos.

lataukseen soveltuvilla sähköpistokkeilla ja pesupaikalla. Polkupyörien säilytystilan tulee olla vaivattomasti

Polkupyörille on varattava säilytystilaa 1 pp/30 k-m². Polkupyörien säilytystila on varustettava sähköpyörien 

POLKUPYÖRÄT JA LIIKKUMISEN APUVÄLINETILAT

liike- ja toimistotiloille kello 7-19 väliseksi ajaksi. Muulloin paikat ovat asukkaiden käytettävissä.

Kaikkien liiketiloille osoitettavien pysäköintipaikkojen tulee toimia vuoropysäköintiperiaatteella. Paikat varataan 

asiakaspysäköintiin varattua paikkaa.

maanalaiseen laitokseen, ei pysäköinti- paikkoja saa sijoittaa pihoille lukuun ottamatta kuutta lyhytaikaiseen 

rakentaminen edellyttää korttelin yhteistä pelastus-, piha- ja istutussuunnitelmaa. Mikäli pysäköintipaikat sijoitetaan 

kaavassa edellytetään. Pysäköintilaitos tulee rakentaa, mikäli paikkoja sijoitetaan kaava-alueelle yli 40. Laitoksen 

voidaan kokonaispaikkamäärästä vähentää 10%.  Pysäköintilaitokseen saa rakentaa enemmän paikkoja kuin 

sopimusta tonttien kesken. Mikäli tonttien autopaikat toteutetaan keskitetysti ja nimeämättöminä pysäköintilaitokseen, 

Alueelle saa rakentaa maanalaisen pysäköintilaitoksen. Pysäköintilaitoksen rakentaminen edellyttää yhteiskäyttö-

   Yhteiskäyttöautoille tulee rakentaa katos ja mahdollistaa sähköautojen lataaminen.

   AK-alueiden tonttien käytössä yli kaksi. Mikäli yhteiskäyttöautoja on kaksi tai vähemmän, on vähennys 15%. 

-  20 % kutakin asuinrakennusta kohti varatusta yhteiskäyttöautosta, silloin kun yhteiskäyttöautoja on AL- ja 

   apuvälinetilan.

-  5% asuinrakennusta kohti toteuttamalla tämän asuinrakennuksen maantasokerrokseen erillisen liikkumisen

Autopaikkavaatimuksesta saa vähentää:

lämmitystolpilla ja sähköauton latauksen mahdollistavalla kaapelointivarauksella.

Vähintään joka viides autopaikka tulee varustaa sähkölatauspisteellä. Kaikki autopaikat tulee varustaa

-  1 ap/160 k-m² liiketilaa. 

-  1 ap/120 k-m² asuintilaa ja

Autopaikkavaatimus on:

PYSÄKÖINTI

Radonturvallinen rakentaminen on otettava huomioon rakennettaessa.

.ohjearvot ylity

Pihojen oleskelualueet sekä parvekkeet tulee toteuttaa siten, etteivät VNP( 993/92) mukaiset vanhan alueen 

enimmäismelutasot ylity. 

Rakennukset on toteutettava siten, etteivät Valtioneuvoston melutasopäätöksen (993/92) mukaiset 

MELU JA RADON

asemakaavakartalla.

Rakennustapaohjeessa olevista määräyksistä pysäköintiä ja kerrosalaa koskevat määräykset on toistettu 

saaminen edellyttää ohjeen noudattamista ja rakennustapaohjeessa esitetyn yhteisjärjestelysopimuksen laatimista. 

Rakennustapaohjeet ovat kaavan selostuksen liite, ja ne hyväksytään asemakaavan kanssa. Rakennusluvan 

Asemakaavaa varten on laadittu rakennustapaohje, joka sisältää kaavaa koskevat yleiset ja erityismääräykset. 

YLEISET MÄÄRÄYKSET

Tomtindelningen i detta detaljplaneområde är bindande och ingår i detaljplanen.

TOMTINDELNINGEN

de nya våningshusen ska utrymmet anläggas i den byggnad som byggs först.

våningsytan hos de nya byggnaderna på tomten. Om en gemensam bastu eller ett allaktivitetsrum byggs endast i ett av 

byggas utöver våningsytan. Hobby- och klubbrum samt allaktivitetsrum ska byggas till en omfattning av 1,5 procent av 

Bastur eller allaktivitetsrum för invånarna ska byggas på vindsvåningen eller översta våningen i byggnaderna och får 

GEMENSAMMA UTRYMMEN

ska vara lättillgängliga och möjliggöra daglig användning av cyklarna. 

I förvaringsutrymmena för cyklar kan man använda förvaringssystem där cyklarna parkeras i flera nivåer. Systemen 

utrymmet för rörelsehjälpmedel får inte minska antalet platser anvisade för cyklar.

lämpa sig för förvaring av andra rörelsehjälpmedel och vara utrustat med eluttag och tvättplats. Det separata 

lämpliga eluttag och en tvättplats. Om inget separat sådant utrymme byggs ska förvaringsutrymmet för cyklar även 

våningsytan för byggnaden och kräver inga extra bilplatser. Förvaringsutrymmet för rörelsehjälpmedel utrustas med 

rörelsehjälpmedel i de nya byggnaderna nära intill deras ingångar. Den här ytan räknas utöver den anvisade 

Utöver förvaringsutrymmen för cyklar får högst 100 m²-vy anläggas för förvaringsutrymme för 

reservationerna för dem, ska anvisas i den för hela området gemensamma gårdsområdesplanen.

parkering av cyklar på området utan att begränsa byggnadsytorna. Skärmtakens platser, eller 

ramen. De platserna ska placeras så att de särskilt betjänar affärslokaler. Det är möjligt att bygga skärmtak för 

20 procent av förvaringsutrymmet för cyklar kan anläggas under ett utetak med möjlighet att låsa fast cyklarna i 

smidigt för daglig användning. Förvaringsutrymmet ska ha en direkt utgång. 

eluttag som lämpar sig för laddning av elcyklar och med en tvättplats. Förvaringsutrymmet ska fungera 

Utrymme ska reserveras för cyklar i omfånget 1 cykel/30 m²-vy. Förvaringsutrymmet för cyklar ska förses med

UTRYMMEN FÖR CYKLAR OCH RÖRELSEHJÄLPMEDEL 

användas av invånarna.

platserna är reserverade för affärs- och kontorslokalerna mellan klockan 7 och 19. Under övriga tider kan platserna 

Alla parkeringsplatser som har anvisats för affärslokaler ska fungera enligt principen för datumparkering, varvid 

kundparkering.

med undantag av de högst sex platser som är anvisade för affärslokalerna och har reserverats för kortvarig 

Om parkeringsplatserna placeras i den underjordiska anläggningen inga parkeringsplatser placeras på gårdarna, 

Byggandet av en parkeringslokal förutsätter en gemensam räddnings-, gårds- och planteringsplan för kvarteret. 

platser än planen förutsätter. Om fler än 40 bilplatser placeras i planeområdet, ska en parkeringsanläggning byggas. 

omärkta i en  parkeringslokal, kan det totala antalet minskas med 10 %. I bilhallen är det tillåtet att anlägga fler 

det finns ett avtal om gemensam användning mellan tomterna. Om tomternas bilplatser inrättas centrerat och är 

I området är det tillåtet att bygga en parkeringslokal under jorden. Byggandet av en parkeringslokal förutsätter att 

   för bilpoolsbilarna och laddning av elbilar ska vara möjligt.

   i  AL- och AK-områdena. Om det finns två bilpoolsbilar eller färre är minskningen 15 procent. Skärmtak ska byggas 

-  med 20 procent i varje bostadsbyggnad per reserverad bilpoolsbil, när fler än två bilpoolsbilar används på tomterna  

   markplanet i byggnaden.

-  med 5 procent per bostadsbyggnad genom att ett separat utrymme för rörelsehjälpmedel inrättas i våningen på 

Kravet på antalet bilplatser får minskas

och kablage som möjliggör laddning av elbilar. 

Minst var femte bilplats bör vara utrustad för elbilsladdning. Alla bilplatser ska utrustas med stolpe till bilvärmaren 

-  1 bilplats/160 m²-vy för affärslokaler. 

-  1 bilplats/120 m²-vy för bostadslokaler och 

Kravet på bilplatser är:

PARKERING 

Då man bygger på området bör man beakta ett radonsäkert byggande.

för gamla områden inte överskrids.

Gårdarnas vistelseområden samt balkongerna ska förverkligas så, att riktvärdena enligt Statsrådets beslut (993/92) 

Bostäderna ska byggas så, att de maximala bullernivåerna enligt Statsrådets beslut (993/92) inte överskrids. 

BULLER OCH RADON

våningsyta upprepats på detaljplanekartan.

bygganvisningarna upprättas. Av bestämmelserna i bygganvisningarna har bestämmelserna om parkering och 

detaljplanen. Erhållande av bygglov förutsätter att anvisningarna följs och att ett samregleringsavtal i enlighet med 

gällande planen. Bygganvisningarna är en bilaga till beskrivningen av planen och godkänns tillsammans med 

För detaljplanen har upprättats bygganvisningar som innehåller allmänna bestämmelser och specialbestämmelser 

ALLMÄNNA BESTÄMMELSER

20.8.2019 § 113, 11.2.2020 §18

16.12.2019 § 376, 1.6.2020 § 187

11.6.2020 § 30, 26.8.2020 § 43

26.5.2020 § 82, 22.9.2020 § 125

19.10.2020 § 310, 26.10.2020 § 324

16.12.2020 § 73

17.8.2022

Yhdyskuntateknistä huoltoa palvelevien rakennusten ja laitosten alue.

3 metriä kaava-alueen rajan ulkopuolella oleva viiva. Linje 3 m utanför planområdets gräns.

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja. Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

Osa-alueen raja. Gräns för delområde.

Ohjeellinen alueen tai osa-alueen raja. Rigtgivande gräns för område eller del av område.

Sitovan tonttijaon mukaisen tontin raja ja numero. Tomtgräns och -nummer enligt bindande tomtindelning.

Korttelin numero. Kvartersnummer.

Kadun, tien, katuaukion, torin, puiston tai muun yleisen alueen nimi. Namn på gata, väg, öppen plats, torg, park eller annat allmänt område.

Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä. Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.

tai sen osan suurimman sallitun kerrosluvun.
Roomalainen numero osoittaa rakennusten, rakennuksen

i byggnaderna, i byggnaden eller i en del därav.
Romersk siffra anger största tillåtna antalet våningar

Rakennusala. Byggnadsyta.

Detaljplanebeteckningar och -bestämmelser:

Porvoon kaupunki Borgå stad

Kaupunginosan numero. Stadsdelsnummer.

Kaavamerkinnät ja -määräykset:                                                                                                                          1:1000

on laadittava rakennushistoriallinen selvitys.
yhteydessä. Käyttötarkoituksen muutoksen toteuttamisen yhteydessä rakennuksesta
luonne säilyy. Museoviranomaiselta on pyydettävä lausunto rakennusluvan hakemisen
muutostöiden tulee olla sellaisia, että rakennuksen kultuurihistoriallisesti arvokas
Suojeltava rakennus, jota ei saa purkaa. Rakennuksessa suoritettavien korjaus- ja 

kerrosalaan luettavaksi tilaksi.
rakennuksen suurimman kerroksen alasta saa kellarikerroksessa käyttää
Murtoluku roomalaisen numeron edessä osoittaa, kuinka suuren osan

som inräknas i våningsytan.
byggnadens största våning man får använda i källarvåningen för utrymme
Ett bråktal framför en romersk siffra anger hut stor del av arealen i

inräknas i våningsytan.
byggnadens största våning man får använda i vindsplanet för utrymme som
Ett bråktal efter en romersk siffra anger hur stor del av arealen i

Ohjeellinen leikki- ja oleskelualueeksi varattu alueen osa. Riktgivande för lek och utevistelse reserverad del av område.

kiinni.
Nuoli osoittaa rakennusalan sivun, johon rakennus on rakennettava Pilen anger den sida av byggnadsytan som byggnaden skall tangera.

Maanalaista johtoa varten varattu alueen osa. För underjordisk ledning reserverad del av område.

liikennemelua vastaan on oltava vähintään 32 dB (A).
ulkoseinien sekä ikkunoiden ja muiden rakenteiden ääneneristävyyden
Merkintä osoittaa rakennusalan sivun, jonka puoleisten rakennuksen

32 dBA mot denna sida av byggnadsytan.
ytterväggar samt fönster och andra konstruktioner skall vara minst
Beteckningen anger att ljudisoleringen mot trafikbuller i byggnadens

Katualueen rajan osa, jonka kohdalta ei saa järjestää ajoneuvoliittymää. Del av gatuområdes gräns där in- och utfart är förbjuden.

Underjordiskt utrymme där man kan bygga bilplatser och tekniska utrymmen.

Område för byggnader och anläggningar för samhällsteknisk försörjning.

PORVOON ENERGIA BORGÅ ENERGI 

kerrosalaan laskettavaksi tilaksi.
rakennuksen suurimman kerroksen alasta saa käyttää ullakon tasolla
Murtoluku roomalaisen numeron jäljessä osoittaa, kuinka suuren osan

Detaljplaneändringen berör tomterna 18 och 19 i kvarter 115 samt gatuområde.

Stadsdel 6, del av kvarter 115 samt gatu- och specialområden.

Detaljplaneändring

Ohjeellinen pysäköintipaikka. Riktgivande parkeringsplats.

Rakennuksen vesikaton ylimmän kohdan korkeusasema. Högsta höjd för byggnads vattentak.

Yleiselle polkupyöräilylle ja jalankululle varattu katu jolla tontille ajo on sallittu.

Yleiselle polkupyöräilylle ja jalankululle varattu katu. För allmän  cykel- och gångtrafik reserverad gata.

För allmän cykel- och gångtrafik reserverad gata där infart till tomt är tillåten.

Maanalainen tila, jolle saa rakentaa pysäköintipaikkoja ja teknisiä tiloja.

varressa puiden tulee olla mäntyjä tai katupuiksi sopivia jalopuita.
Istutettava alueen osa, jolle tulee istuttaa puita. Mannerheiminkadun

ändamål ska en byggnadshistorisk utredning göras.
ska ett utlåtande begäras från Museimyndigheten. För ändring av en byggnads användnings-
att byggnadens kulturhistoriska värde bevaras. I samband med ansökan om bygglov
Byggnad som ska skyddas och som inte får rivas. Reparation och ombyggnad ska ske så 

puhtaaksimuurattua tiiltä.
tulee olla pääosin näyteikkunaa. Muilta osin julkisivujen tulee olla pääosin

 maantasokerrokseen katujen puolelle. Liiketilojen julkisivujen
2

vähintään 300 k-m
Asuinkerrostalojen korttelialue. Alueelle tulee sijoittaa liike-, toimisto- tai ravintolatiloja

Asuinhuoneistoja saa toteuttaa enintään 13.
 maantasokerrokseen Mannerheiminkadun puolelle. 

2

vähintään 200 k-m
Asuin- ja liiketilojen korttelialue. Alueelle tulee sijoittaa liike-, toimisto- tai ravintolatiloja

ska vara murade tegelväggar.
Affärslokalernas fasader ska i huvudsak vara skyltfönster. Andra delar av fasader

-vy. Lokalerna placeras i gatuplan mot gatan. 
2

restauranglokaler minst 300 m
Kvartersområde för flervåningshus. I området ska placeras affärs-, kontors- eller

Asemakaavan muutos koskee tontteja 18 ja 19 korttelissa 115 sekä katualuetta.

6. kaupunginosa. Osa korttellia 115 sekä katu- ja erityisalueet.

Asemakaavan muutos

planteras tallar eller ädellövträd som är lämpliga som gatuträd.
Del av område, där träd ska planteras. Vid Mannerheimgatan ska
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